
2021
Stand 02/2021

Höhne GmbH
Werner-von-Siemens-Str. 34
D-24568 Kaltenkirchen

Tel:  +49 4191 / 90968 ς0 
Fax: +49 4191 / 90968 ς33

info@hoehne.de
www.sicame-gruppe.de



CATU ist ein führendes europäisches
Unternehmenim Bereichder Vorbeugungund
Verhinderung elektrischer Risiken. Mit
Innovation und Flexibilität schaffen wir
individuelle Lösungen für spezielle
Anforderungenan die Sicherheitim Bereichder
Energieversorgungstechnik.

Selbstverständlichpraktizieren wir Qualitäts-
sicherungauf höchstemNiveau. Wir sind nach
EN ISO 9001:2000 zertifiziert. Alle Produkte
werden in unserem eigenen Testlabor
fachkundiggeprüft. Wir sind durch die COFRAC
für die Einhaltungder Zertifizierung nach der
NormENISO17025akkreditiert.

CATU bringt in die Herstellung der
sicherheitsrelevantenMaterialien und Produkte
jahrzehntelange Erfahrung und technisches
Know-How ein. Die Zugehörigkeitzur Sicame-
Group schafft Kapazitätenund Synergien für
eine europäische Marktführung. CATU ist in
zahlreichen Ländern präsent und liefert
vollständige Ausrüstungenfür die sicherheits-
sensiblenBereichein der Energiewirtschaft.

In Deutschlandhat CATUmit einem eigenen
Lagerfür seineKundenkurze Wegegeschaffen
und bietet nebenfachkundigerBeratungzu den
Qualitätsprodukten für elektrische Sicherheit,
auch ein umfangreiches Service-Paket für
Montage und Reparatur. InformierenSiesich in
unserem Produktkatalogund sprechenSie uns
gern an. Wir sind ganz in Ihrer Nähe - mit
Sicherheit!
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Mit Sicherheit willkommen



CATU unterhält im Hinblick auf die ständig steigenden
Anforderungenan neueProdukteein eigenesTestlabor. Das
sichert uns und unseren Kunden eine hohes Maß an
Unabhängigkeitund Reaktionsschnelligkeitauf die indivi-
duellenHerausforderungen. DankmodernsterHardwareund
verstärkterInvestitionenz.B. in ein Hochspannungslabor,sind
wir in der Lageeine Vielzahl von Produkten aus unserem
Sortimentzuqualifizieren.
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Mit Sicherheit Laborgeprüft

UnserTestlaborist durch die COFRACfür die Einhaltungder
Zertifizierungnachder Norm ENISO17025akkreditiert. Das
garantiert unseren Kunden ein unparteiliches und un-
abhängigesErarbeitender Testergebnissein unseremLabor.
Ob mechanisch, elektrisch oder umweltrelevant, immer
können Sie auf eine fachgerechteAnalysedurch erfahrene
und kompetenteMitarbeiter vertrauen. DasTestlaborCATU
nutzt seine Ergebnissenicht nur für die Prüfung und
Entwicklung des eigenen Produktportfolios, sondern stellt
seine Erfahrung auch im Rahmender Konzerngesellschaft
SicamedenKundenausallenBereichenzurVerfügung.

DiePaletteder Prüfungendurch dasTestlaborCATU,die wir
anbieten:
-ElektrischerTestvon0 bis420kVAC(125mA)
-ElektrischerTestvon0 bis50kVDC(100mA)
-ElektrischeTestsunter Regen
-IP-SchutzundIK
-Umwelttestswie Salzsprühen,Hitze,Kälte,Luftfeuchtigkeit
-MechanischePrüfungen(Zug-Bank/ Kompressionbis10kN)
-Flammschutzmittel
-IsolierteWerkzeuge(IEC60900)

.... und vielesmehr. NehmenSiegernKontaktauf. Sokönnen
wir nachIhre individuellenAnforderungentesten!



InternationalElectrotechnicalCommission(IEC)ist eine internationaleNormungsorganisationmit
nationalen elektrotechnischenKomitees (NC). Die Aufgabe der IECist es, die internationale
Zusammenarbeitin allenFragender Normungim elektrischenBereichzu fördern. DieseNormen
geltenin mehr als70 Ländern. AusDeutschlandist die DeutscheKommissionElektrotechnik(DKE)
Mitglied.
CATUentwirft, testetundproduziertentsprechenddenIEC-Anforderungen.
Die wichtigsten Standards sind in der folgenden Tabelle zusammengefasst,welche die
Übereinstimmungmit denDINENundVDENormenzeigt.

4

Vergleichsliste
IEC / DIN EN / VDE

IEC DIN / EN VDE Titel

IEC 60855 DIN EN 60855 VDE 682-214-1 Isolierende schaumgefüllte Rohre und massive Stäbe
zum Arbeiten an unter Spannung stehenden Teilen

IEC 60903 DIN EN 60903 VDE 0682-311 Arbeiten unter Spannung -
Handschuhe aus isolierendem Material

IEC 61000-4-2 DIN EN 61000-4-2 VDE 0847-4-2 Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) - Teil 4-2: Prüf- und Messverfahren .
Prüfung der Störfestigkeit gegen die Entladung statischer Elektrizität

IEC 61000-4-3 DIN EN 61000-4-3 VDE 0847-4-3 Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) - Teil 4-3: Prüf- und Messverfahren -
Prüfung der Störfestigkeit gegen hochfrequente elektromagnetische Felder

IEC 61111 DIN EN 61111 VDE 0682-512 Arbeiten unter Spannung -
Elektrisch isolierende Matten

IEC 61112 DIN EN 61112 VDE 0682-511 Arbeiten unter Spannung ς
Elektrisch isolierende Abdecktücher 

IEC 61138 DIN EN 61138 VDE 0683-3 Leitungen für ortsveränderliche Erdungs-
UndKurzschließ-Einrichtungen

IEC 61219 DIN EN 61219 VDE 0683-200 Arbeiten unter Spannung - Erdungs- oder Erdungs- und
Kurzschließvorrichtung mit Stäben als kurzschließendes Gerät ςStaberdung

IEC 61230 DIN EN 61230 VDE 0683-100 Arbeiten unter Spannung - Ortsveränderliche Geräte
zum Erden oder Erden und Kurzschließen

IEC 61235 DIN EN 61235 Arbeiten unter Spannung -
Isolierende hohle Rohre für elektrotechnische Zwecke

IEC 61243-1 DIN EN 61243-1 VDE 0682-411 Arbeiten unter Spannung - Spannungsprüfer - Teil 1:
Kapazitive Ausführung für Wechselspannungen über 1 kV

IEC 61243-2 DIN EN 61243-2 VDE 0682-412 Arbeiten unter Spannung - Spannungsprüfer - Teil 2:
Resistive(ohmsche) Ausführungen für Wechselspannungen von 1 kV bis 36 kV

IEC 61243-3 DIN EN 61243-3 VDE 0682-401 Arbeiten unter Spannung - Spannungsprüfer - Teil 3:
Zweipoliger Spannungsprüfer für Niederspannungsnetze

IEC 61243-5 DIN EN 61243-5 VDE 0682-415 Arbeiten unter Spannung - Spannungsprüfer - Teil 5:
Spannungsprüfsysteme (VDS)

IEC 61481 DIN EN 61481 VDE 0682-431 Arbeiten unter Spannung -
Phasenvergleicher für Wechselspannungen von 1 kV bis 36 kV

IEC 61482-2 DIN EN 61482-2 VDE 0682-306-2 Arbeiten unter Spannung - Schutzkleidung gegen die thermischen Gefahren
eines Lichtbogens - Teil 2: Anforderungen

IEC 61557-7 DIN EN 61557-7 VDE 0413-7 Elektrische Sicherheit in N.-Spgs-Netzen bis AC 1000 V und DC 1500 V - Geräte
zum Prüfen, Messen oder Überwachen von Schutzmaßnahmen - Teil 7: Drehfeld

IEC 61958 DIN EN 61958 VDE 0670-502 Fabrikfertige Hochspannungs-Schaltanlagen -
Spannungsanzeigesysteme

http://de.wikipedia.org/w/index.php?title=Datei:International_Electrotechnical_Commission_Logo.svg&filetimestamp=20080302130000&
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Persönliche Schutzausrüstung gegen die thermischen Gefahren eines elektrischen Lichtbogens (PSAgS)

Persönliche Schutzausrüstung

Gesichtsschutzhelm (Klasse 2)

EN 397; EN 166; EN 170; IEC 61482-1-2
Schutzhelmmit integriertem Visier und Schutztuch. IR- und UV-Schutz. Zugelassenzum Schutzvor
Lichtbögennach IEC61482-1-2 Klasse2 / GS-ET29. Helm aus HD-Polypropylen. Gesichtsschutz-
scheibeausPolycarbonat. Beschlagfrei,kratzfest,komplett in denHelmeinklappbar. Schutztuchaus
AramidBasis. Standardgröße: Kopfumfangvon 52-64 cmverstellbar. Integrierte Stoßdämpfermit 6-
Punkt-Befestigung. MühelosverstellbarerKinnriemen. Nutzungsdauer: 5 Jahre. Gewicht: 790g.

Typ Beschreibung
MO-180-ARC4 Gesichtsschutzhelm, weiß; ATPV 4 cal/cm²
M-87384 Schutztasche
MO-50 Transporttasche (620x ø 250 mm)
MO-180-ARC4-VISOR Ersatzschutzschirm
M-881836 Ersatz Stirnschweißband
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LED Stirnlampe

DieserobusteStirnlampeverfügtübereineHelmhalterungundein Gewebestirnband.
FürHelmeMO-180-ARC,MO-185, MO-182/ 1
Max. Leuchtdauer100h,Reichweite35m, Lichtstärke70Lumen, SchutzartIPX4
Lichtmodi: min, max, blinken
AbmessungLampengehäuse: 67x43x40mm,Material PC/ABS
Gewichtincl. Batterien: 86g
Betriebstemperatur-20°Cbis+60°C
Batterie3xAAA-Alkali enthalten,verwendbarmit NiMh-Akkus1,2V

Typ Beschreibung
MS-124-2 LED Stirnlampe

Typ Beschreibung
MO-185-BL Gesichtsschutzhelm, weiß
M-87384 Schutztasche
MO-50 Transporttasche (620x ø 250 mm)



Kopf- und Gesichtsschutz

Persönliche Schutzausrüstung

LED Stirnlampe

Diese Stirnlampe verfügt über eine Helmhalterung und ein elastischesGewebestirnband. Hohe
Robustheit und Wasserdichtigkeit. Perfekte Lampe zur Freiluft- (auch bei Niederschlag),sowie
Innenraum-Anwendung. Mit Intelligent Light® ausgestattet: Diese Lichtverteilungstechnologie
verbindet einen großen Ausleuchtwinkelmit einem Spotlight großer Reichweite(50 m). Schutzart
IPX6. Lichtstärke140Lumen. 3 BatterienAAAmitgeliefert, externverbunden. Gewicht: 118g.

Typ Beschreibung
CW-11417 Stirnlampe

ATEX - LED Taschenlampe

CE,ATEX
WiederaufladbareLED-Taschenlampemit ATEXZone1 Zertifizierung. Lichtstärke: 40 Lumen. Leucht-
dauer: 32 Stunden. Ladezeit: 2 ς3 Stunden. Gehäusematerialaus antistatischem ABSmit Poly-
karbonatlinse. AbmessungdesLampengehäuses: 178mm. Gewichtohne/mit Batterie: 120/ 220g. 4
mitgelieferte Batterien AA,NiMH. Ladegerät220V und 12 V für dasAuto. ATEXKategorie2 (Zone1)
Zulassung. Zertifizierung: CEExII 2 GExib IICT4; Zertifikat: Epsilon07ATEX2168X.

Typ Beschreibung
MS-130/1 ATEX - LED Taschenlampe

ATEX - LED Stirnlampe

CE,ATEX
ATEX-zertifizierte Stirnlampe , II 1 G Ex ia IIC T4, Kategorie 1 (Zone 0), Zertifikat-Nummer
ITS09ATEX26185X. Sieverfügt über ein elastischesGewebe- und Gummistirnband. HoheRobustheit
und Wasserdichtigkeit. Schwenkbar. 2 Lichtarten: sparsamerModus (1 LED)oder maximaleLeucht-
stärke (3 LED). Gehäusematerial: ABS. Reichweite: 19-28 m. Lichtstärke14-30 Lumen. Leuchtdauer:
19/ 47Stunden. 3 BatterienAAA/LR03enthalten. Gewicht: Lampe90g. Maße: 76x 68x 44mm.

Typ Beschreibung
MS-126 Stirnlampe(3 LED)
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Halogen und LED Handscheinwerfer

2 Leuchtmodi: Halogen(10W) - und LED-Betrieb (500mW), MaximaleLeuchtdauerLED-Betrieb 30h /
Halogen-Betrieb2,5h, FarbtemperaturHalogen3000K/ LED8000K,LeuchtweiteHalogen200m / LED
20m, RobustesGehäuseaus schlagfestemKunststoff, Staub- und spritzwassergeschütztnach IP54,
Wartungsfreier 4.500 mAh Blei-Akku, Ladefunktion über 230V Stecker-Netzteil oder 12V KFZ-
Ladeadapter, Notlichtfunktion, Übersichtliche Ladekontrollanzeige, Benutzerfreundliche
Einhandbedienung, InklusiveSchultertragegurt,Farbeschwarz/orange

Typ Beschreibung
HSW-LED10W Halogenund LED Handscheinwerfer



Persönliche Schutzausrüstung

Kopf- und Gesichtsschutz

Schutzbrillen

EN 166; EN 170; CE
Scheibe aus hochschlagzähemPolycarbonat. UV-Schutz: 99,5% (< 370 nm). Schützt gegen
umherfliegendePartikel(KlasseF). OptischeKlasse1. Gewicht: 70gmit geliefertemEtui.

Typ Beschreibung
MO-11000 Schutzbrille, klar
MO-11001 Schutzbrille, getönt

Überbrillen

EN 166; EN 170; CE
Scheibeaus hochschlagzähemPolycarbonatmit integriertem Seitenschutz. UV-Schutz: 100% (180-
400 nm). SchütztgegenumherfliegendePartikel (KlasseF). OptischeKlasse1. Gewicht: 90 g mit
geliefertemEtui.

Typ Beschreibung
MO-11010 Überbrille, klar

Gesichtsschutzschirm

EN 166; EN 170; GS-ET-29; ANSI Z87.1; CE
FarbloseScheibeaus Polycarbonat,Stärke1,5 mm, beschlagfrei,kratzfest. Zugelassenzum Schutz
vor LichtbögenKl. 1; GS-ET-29. Durchein Ratschensystemist dasVisiersehrstabil in der «Flip-up»-
Position. Gewicht: 400g. Maße: 210x 450mm.
1000VAC/ 1500VDC
Kennzeichnung: SchaleCATU1668 BCE1883; Schirm2C-1.2 CATU1B8-1-0 3 CE1883

Typ Beschreibung
MO-286 Gesichtsschutzschirm
M-883209 Ersatzschirm
M-883298 Schweißband
M-87384 Schutztasche
MO-50 Transporttasche (620x ø 250 mm)

Elektriker Schutzhelme

EN 397 (440 V); EN 50365; CE
ElektrischisolierenderSchutzhelm. HelmschaleausABS. Klasse0 (1000V-AC/ 1500V-DC). Seitliche
Stecktaschefür Gesichtsschutz. Schafsledervorn, Länge 37 cm. Nackenschutzkappe: in 5mm-
Schritten. - Traghöhe: 3 Positionen. Integrierte Stoßdämpfer,die für eine optimale Belüftung der
Kappesorgen. Größe: verstellbarvon53bis62cmKopfumfang(Ratsche). Gewicht: 300g.

Typ Farbe
MO-182/1-B Weiß
MO-182/1-R Rot
MO-182/1-J Gelb

MO-11000

MO-11001

MO-11010

9



Persönliche Schutzausrüstung

Störlichtbogengeprüfte, elektrisch isolierende Handschuhe (Klasse 2 nach IEC 61482-1-2)

EN60903; IEC60903; IEC61482-1-2; CE
Störlichtbogengeprüfte elektrisch isolierende Schutzhandschuhefür Arbeiten unter Spannung.
GeradeManschette. PersönlicheSchutzausrüstungKategorie III. StörlichtbogenfestigkeitKlasse2
(7kA, 300mm) nachIEC61482-1-2 (Box-Test). ElektrischeKlasse0 (1000V AC/ 1500V DC)nachIEC
60903. Material: speziellesNaturlatex; Farbe: rot. Hohe Flexibilität und gutes Tastempfinden,
anatomische Formgebung. Stückprüfung bei der Fertigung. Markierung nach IEC 60903, mit
Prüfstempel. Gebrauchsanweisungbei jedemPaar. In UV-Schutzbeutelgeliefert.

(*) Größe: A=8, B=9, C=10, D=11 (z.B.: CG-10/S2-C-R)

Etikett mit Flashcode

Kompositstörlichtbogengeprüfte, elektrisch isolierende Handschuhe

EN60903; IEC60903; IEC61482-1-1; IEC61482-1-2; CE
Störlichtbogengeprüfteelektrisch isolierende Schutzhandschuhefür Arbeiten unter Spannungmit
zusätzlichemSchutzvor mechanischenGefahren. PersönlicheSchutzausrüstungKategorieIII. Hohe
Flexibilität, anatomischeFormgebung. Stückprüfungbei der Fertigung. Markierung nach IEC60903.
Störlichtbogenfestigkeit nach IEC61482-1-1 (offener Lichtbogen) und IEC61482-1-2 (Box-Test).
Versuchsberichtezum Herunterladenund Rückverfolgbarkeitdurch Flashcodeauf dem Handschuh-
etikett . Talkumin den Handschuhen. Gebrauchsanweisungbei jedem Paar. UV-Schutzbeutel,Farbe
entsprechendder Klasse. Kategorie: RC. Kanten: gerade. Farbe: innenbeige,außenorange.

Typ
Elektrische 

Klasse
Spannung  AC/ DC (V)

Störlichtbogen 
Klasse

ATPV 
cal/cm²

Länge (mm)

CGM-00-(*) 00 500 / 750 2 44 360
CGM-0-(*) 0 1000 / 1500 2 44 360
CGM-1-(*) 1 7500/ 11250 2 44 360
CGM-2-(*) 2 17000 / 25500 2 44 360
CGM-3-(*) 3 26500 / 39750 2 44 360
CGM-4-(*) 4 36000 / 54000 2 44 410

(*) Größe: 8, 9, 0, 11 (z.B.: CGM-2-9)

Typ
Elektrische 

Klasse
Spannung  AC/ DC (V) Kategorie

Störlichtbogen 
Klasse

Länge
(mm)

CG-10/S2-(*)-R 0 1000 / 1500 AZC 2 360
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Handschuhe

Elektrisch isolierende Handschuhe

EN60903; IEC60903; CE
Elektrisch isolierende Schutzhandschuhefür Arbeiten unter Spannung. Gerade Manschette.
Persönliche SchutzausrüstungKategorie III. Material: spezielles Naturlatex; Farbe: rot. Hohe
Flexibilität und gutes Tastempfinden,anatomischeFormgebung. Stückprüfungbei der Fertigung.
MarkierungnachIEC60903, mit Prüfstempel. Talkumin den Handschuhen. Gebrauchsanweisungbei
jedemPaar. In UV-Schutzbeutelgeliefert.

Typ Klasse Spannung  AC/ DC (V) Kategorie Länge (mm)
CG-05-(*)-R 00 500 / 750 AZC 360
CG-10-(*)-R 0 1000 / 1500 AZC 360
CG-15-(*)-R 1 7500/ 11250 AZC 360
CG-20-(*)-R 2 17000 / 25500 RC 360
CG-30-(*)-R 3 26500 / 39750 RC 360
CG-40-(*)-R 4 36000 / 54000 RC 410

(*) Größe: A=8, B=9, C=10, D=11 (z.B.: CG-10-C-R)



Handschuhe

Persönliche Schutzausrüstung

Elektrisch isolierende Handschuhe

EN60903; IEC60903; CE
ElektrischisolierendeSchutzhandschuhefür Arbeitenunter Spannung. PersönlicheSchutzausrüstung
Kategorie III. Material: spezielles Naturlatex. Hohe Flexibilität und gutes Tastempfinden,
anatomische Formgebung. Stückprüfung bei der Fertigung. Markierung nach IEC 60903.
Versuchsberichte zum Herunterladen und Rückverfolgbarkeit durch Flashcode auf dem
Handschuhetikett. Talkum in den Handschuhen. Gebrauchsanweisungbei jedem Paar. UV-
Schutzbeutel,derenFarbeder Klasseentspricht.

Typ Klasse Spannung  AC/ DC (V) Kategorie Länge (mm) Kanten Farbe
CG-05-(*) 00 500 / 750 AZC 360

Gerade Beige
CG-10-(*) 0 1000 / 1500 AZC 360
CG-1-(**) 1 7500/ 11250 AZC 360

Gerollte
Innen 
beige,

außen rot

CG-2-(**) 2 17000 / 25500 RC 360
CG-3-(**) 3 26500 / 39750 RC 360
CG-4-(**) 4 36000 / 54000 RC 410

(*) Größe: A=8, B=9, C=10, D=11 (z.B.: CG-10-C); (**) Größe: 8, 9, 0, 11 (z.B.: CG-2-9)
Etikett mit Flashcode
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Unterziehhandschuhe 

Typ Beschreibung VPE (Paar)
CG-80-F Unterziehhandschuhe, Größe 7-8 5
CG-80-H Unterziehhandschuhe, Größe 9-10 5

Kategorie Beständigkeit

A Säuren

H Öl

Z Ozon
R A + H + Z

C tiefe Temperaturen

Eigenschaften 



Handschuhe

Persönliche Schutzausrüstung

Überhandschuhe

EN388; IEC388; EN420+A1; CE
SehrweicheÜberhandschuheausSpaltleder,Spannriemen,mechanischerSchutz.

(*) Größe: 08, 09, 10, 11, 12 (z.B.: CG-981-09) CG-981

CG-991

Pneumatischer Handschuhprüfer

Vor jedem Einsatzmüssendie elektrischisolierendenHandschuhestetskontrolliert werden und alle
6 Monate muss eine Wiederholungsprüfungdurchgeführt werden, wie in der Norm IEC60903
vorgeschrieben. Der pneumatischeHandschuhprüferCG-117 ist bei der Wiederholungsprüfungfür
die Klasse00 und 0 (1000V) geeignet. Der Handschuhwird durch Betätigen der Drucktaste des
Prüfersprall mit Luft gefüllt und in Wassergetaucht. DieserVorgangerlaubt durcheine Sichtprüfung
dasErkennenvonkleinstenDefekteneinesHandschuhs. Gewicht: 600g. Maße: ø 125x 140mm.

Typ Beschreibung
CG-117 Pneumatischer Handschuhprüfer

Etui für elektrisch isolierende Handschuhe

Etui für den Transportder Isolierhandschuhein Fahrzeugenoder Werkzeugkästen. Ausverstärktem,
wasserfestemSegeltuch. Mit Gürtelschlaufeund Aufhänghaken. Gewicht: 145 g. Maße: 90 x 180 x
400mm.

Typ Beschreibung
CG-36/1 Etui

Kasten für elektrisch isolierende Handschuhe

Aufbewahrungs- und Schutzkastenfür Isolierhandschuhealler Klassen. Erbietet für die Handschuhe
einen mechanischenSchutzgegenStöße,Durchschlägeund UV-Strahlen. Ausbruchfestemund UV-
beständigemPolypropylen. Sichtbarkeitder Handschuhedurch die durchsichtigeAbdeckung. Rotes
Gehäuse,gut sichtbar. Der Kastenwird an der Wand mit 3 Befestigungslöchernmontiert. Schnelle
Befestigung den Handschuhe mit Velcro®-Klettband. Selbstklebende Hinweis-Etikett mit
Wartungsempfehlungenden HandschuhenachIEC60903. Mit FlascheTalkum(ermöglicht leichteres
Anziehen). Gewicht: 770g. Maße: 101x 224x 476mm.

Typ Beschreibung
CG-35-2 Handschuhkasten
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Arbeitshandschuhe gegen mechanische Risiken 

EN388; EN420; CE
Arbeitshandschuhemit hohen Leistungenund sehrgutem Tragekomfort; hohe Griffsicherheit,auch
bei glatten oder feuchtenTeilen; Feinfühligkeit5/ 5 nachEN420. PSAKategorieII.

Typ Leistungslevel nach EN 388 VPE (Paar)
CG-951-(*) 4 1 2 1 5
CG-952-(*) 4 5 4 4 1

(*) Größe: 07, 08, 09 oder 10
CG-951

CG-952

Typ Leistungslevel nach EN 388 Material Für Isolierhandschuhe
CG-981-(*) 3 1 2 2 Ziegenleder CG-00, CG-0
CG-991-(*) 2 1 2 1 Rindleder CG-1 bis CG-4, CGM

Hitzeschutz-Unterziehhandschuhe

Typ Beschreibung VPE (Paar)
CG-37 Hitzeschutz-Unterziehhandschuhe 5



Schuhe

Sicherheitsschuhe

ENISO20345; CE
Metallfreie SicherheitsschuheS3. Antistatische H1-C1, wasserdicht. Geschlossene,gepolsterte
Lasche verhindert das Eindringen von Staub und Schmutz. RutschhemmendePU-Sohle SRC,
durchtrittsicher. VerstärkteZehenkappeausVerbundmaterial. Obermaterial: Vollleder.

Persönliche Schutzausrüstung

Sicherheitsschuhe mit elektrisch isolierender Sohle

ENISO20345; CE
Metallfreie Sicherheitsschuhe für Innenraum-Anwendung. Geschlossene,gepolsterte Lasche
verhindert das Eindringen von Staub und Schmutz. Rutschhemmende PU/Nitril-Sohle SRC,
durchtrittsicher. Verstärkte Zehenkappe aus Glasfaser. Obermaterial: Vollleder. Elektrisch
isolierendeSohlenachSTHTA70 A / SERECT(Klasse0 / 1000V, 5 kV/3 min, Stehspannung10 kV,
Leckstrom<2 mA/ 5 kV),ASTMF2412(14kV/1 min). Winter- undSommer-Ausführungen.

Typ Beschreibung
MV-123-(*) Halbschuh
MV-124-(*) Stiefel

Typ Beschreibung Markierung
MV-222-(*) Halbschuh, Winter SB P WRU HRO SRC
MV-223-(*) Stiefel, Winter SB P WRU HRO AN SRC
MV-226-(*) Halbschuh, Sommer SB P HRO SRC
MV-227-(*) Stiefel, Sommer SB P HRO SRC

MV-222

(*) Größe: 39-47 (z.B.: MV-123-43)

(*) Größe: 39-47 (z.B.: MV-223-43)

MV-223

MV-227

MV-226

ENISO20345; EN50321; CE
Schrittspannungsschutzvon 20 kV. Nach EN ISO 20345 (außer dem Durchtreten), EN 50321.
RutschhemmendeProfilsohle. Wenig Ermüdungs-erscheinungen, Stoßabsorption , Schutz der
Wirbelsäule. VerstärkteZehenkappeausepoxidharz-beschichtetemStahl.

Typ Beschreibung
MV-137/(*) Stiefel20 kV

(*) Größe: 39, 41-47, 50 (z.B.: MV-136J-43)

Elektrisch isolierende Stiefel

ENISO20345; EN50321; CE0120
Isolierende ÜberschuheKlasse0 (1000V AC, 1500 V DC). Sie schützenden Anwender vor einem
Stromflussvon denFüßenzumBodenund vor einerSchrittspannung. Siesindbesondersgeeignetfür
kurzeundhäufigeEinsätze. Mit Sicherheitsschuhenverwendbar. RutschhemmendeProfilsohle.

Typ Beschreibung
MV-138/(*) Überschuhe 1 kV

(*) Größe: M (39-42), L (43-45), XL (46-48); (z.B.: MV-138-L)

Elektrisch isolierende Überschuhe

Speziellfür den Transportund den Schutzder Stiefel und der schwerenAusrüstung. Ausrobustem,
wasserfestemSegeltuch,mit verstärktemBoden. 2 transparenteAußenfächermit Klettband.

Typ Maße (mm) Gewicht (kg)
M-87-295 550x 300 x 300 1,5

Elektrikertasche
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Transporttasche

Speziellfür den Transport und den Schutzder Gesichtsschutzhelmeund der Schuhe. Leicht, aus
wasserdichtemPolyester,schwarz,mit Reißverschluss. 1 transparentesAußenfachmit Klettband.
VerstellbareTragebänder.

Typ Maße (mm) Gewicht (kg)
MO-50 620x ø 250 0,5



Hilfsmittel

Standort-Isoliermatten

DINEN61111; IEC61111
Standort-Isoliermattefür Arbeiten in Spannungsbereichen. AusgrauemPolymerkunststoff. Einseitige
geriffelte Antirutschfläche. Durchgehende Markierung entsprechend der Norm IEC 61111:
Artikelnummer,Klasse,Monat/Jahr der Fertigung,Feldfür Wiederholungsprüfung,α/!¢¦άLogo,IEC
LogoDoppeldreieck. GeprüfteSpannungsfestigkeit: 40kVfür die Klasse3, 50kV für die Klasse4.

Persönliche Schutzausrüstung

Typ Klasse Nennspannung (V) Stärke (mm) Maße (m) Gewicht (kg)
MP-11/11 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 2,2 1 x 1 3,3
MP-100/02-10 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 2,2 1 x 10 39,5
MP-42/11 3 26 500 (AC) 3,0 1 x 1 6,8
MP-100/03-5 3 26 500 (AC) 3,0 1 x 5 25,0
MP-100/03-10 3 26 500 (AC) 3,0 1 x 10 53,5
MP-100/05-5 4 36 000 (AC) 5,0 1 x 5 45,0
MP-100/05-10 4 36 000 (AC) 5,0 1 x 10 89,0

Andere Maße auf Anfrage

Schutzhülle für Isoliermatten

Typ Länge (m) Gewicht (kg)
MP-01 0,7 0,35
MP-02 1,1 0,50

Speziell für den Transport und den Schutzder Isoliermatten. Mit Schulterband,Tragegurt und
transparentemDokumentenfach.

Isolierende EPDM-Schutzabdecktücher

IEC61112
Geeignetfür die Arbeit unter Spannungzum Abdecken spannungsführenderTeile. Aus orangem
EPDM. DurchgehendeMarkierung.

Typ Klasse Nennspannung (V) Stärke (mm) Maße (m) Gewicht (kg)
MP-220/06-D 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 1 0,6x 0,6 0,6
MP-220/16-D 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 1 1 x 0,6 0,9
MP-220 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 1 1 x 1 1,5
MP-220/1 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 1 1 x 10 15

Verstärkte, isolierende Schutzabdecktücher

IEC61112
Schutzvor spannungsführendenTeilenoder ungenügendisolierten Teilen. DasAbdecktuchverfügt
über Klettbänder am Randzur einfachenBefestigung. KategorieACH. AusdurchsichtigemPolyvinyl
mit Kunststofffasernverstärkt. MarkierungIEC61112ς1000V.

Typ Klasse Nennspannung (V) Stärke (mm) Maße (mm) Gewicht (g)
MP-123 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 0,5 360x 660 150
MP-123/1 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 0,5 500x 900 290
MP-123/2 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 0,5 800 x 1200 600

Isolierende Schutzabdecktücher

IEC61112
Schutzvor spannungsführendenTeilen oder ungenügendisolierten Teilen. Aus hoch flexibler und
transparenterVinylfolie. DurchgehendeMarkierung. BefestigungdurchKlammernoderKlebeband.

Typ Klasse Nennspannung (V) Stärke (mm) Maße (m) Gewicht (kg)
MP-35 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 0,3 1,3x 25 12
MP-35/12 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 0,3 1,3x 12,5 6
MP-37 0 1 000 (AC) / 1 500 (DC) 0,3 0,09x 25 0,8 MP-35

MP-37

ZurBefestigungvonSchutzabdecktüchernundEPDM-Schutzabdecktüchern.

Typ Länge (mm) Gewicht (g)
MP-627-D 80 30
MP-625-D 160 70

Befestigungs-Kunststoffklammern

EN60454
RotesKlebebandzumIsolierenundBündelnsowieBefestigenvonKabelnbzw. Schutzabdecktüchern.

Typ Breite (mm) Nennspannung (V)
MP-19/1 50 1 000 (AC) / 1 500 (DC)
MP-645-D 100 1 000 (AC) / 1 500 (DC)

Isolierbänder
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MP-625-D

MP-627-D

MP-19/1 MP-645-D



Hilfsmittel

Isolierhocker (Innenraum)

Gewährleistet eine Standortisolierung für Elektromonteure und Rettungsdienstpersonal. Zum
Arbeiten an unter Spannungstehenden Teilen. Für Innenraum Niederspannungs- oder Mittel -
spannungsanlagen. RutschfesteFläche. Aushochfestem,isolierendemKunststoff.

Persönliche Schutzausrüstung

Typ Klasse Nennspannung (kV) Höhe (mm) Maße (mm) Gewicht (kg)
CT-7-25/1 (*) 4 24 220 500 x 500 3,7
CT-7-40/1 (*) 5 40 260 500 x 500 3,8
BAP 45/2 (*) 5 45 260 500 x 500 4,35
CT-7-63 - 63 515 520 x 520 3,35

(*) Entspricht der Norm UNE 204 001

CT-7-../1 BAP 45/2
CT-7-63

Isolierhocker (Freiluft)

Gewährleistet eine Standortisolierung für Elektromonteure und Rettungsdienstpersonal. Zum
Arbeiten an unter Spannung stehenden Teilen. Für Freiluft, Niederspannungs- oder Mittel -
spannungsanlagen, bei Niederschlägen verwendbar. Rutschfeste Fläche. Aus hochfestem,
isolierendem Kunststoff. 4 abnehmbareFüßeaus widerstandsfestemIsoliermaterial. Mit Schutz-
gummistopper für bessere Bodenhaftung. Schirme aus Isoliermaterial zur Verlängerung der
Isolierstrecke.

Typ Schirmanzahl Nennspannung (kV) Höhe (mm) Maße (mm) Gewicht (kg)
CT-9-25 (*) 2 / Fuß 24 350 520 x 520 6,0
CT-9-45 (*) 3 / Fuß 45 435 520 x 520 6,5
CT-9-63 4 / Fuß 63 515 520 x 520 7,0
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Aufstecktüllen mit Klemmkappe

Aufstecktüllenaus zähelastischemIsolierstoff, zur Abdeckungabisolierter Kabelenden. Für Nieder-
spannungs-AnwendungenόҖ1000 V). Isolierte, geschlosseneAbdeckkappen (selbstklemmend),
seitlichgeschlitztzumEinführender Leiter(odersonstigenhervorstehendenTeilen).

Typ ø (mm) Länge (mm) Gewicht (g)
MP-635/10-D 10 75 10
MP-635/15-D 15 100 15
MP-635/20-D 20 100 20
MP-635/25-D 25 110 30
MP-635/30-D 30 120 40
MP-635/40-D 40 135 55
MP-635/50-D 50 155 65
MP-635/60-D 60 140 105

Konische Aufstecktüllen

KonischeAufstecktüllenauszähelastischemIsolierstoff, zur Abdeckungabisolierter Kabelenden. Für
Niederspannungs-AnwendungenόҖ1000V). Maße: 80x ø 10mm; Gewicht: 6 g.

Typ Markierung
640-1D 640-1
640-2D 640-2
640-3D 640-3



Persönliche Schutzausrüstung gegen die thermischen Gefahren eines elektrischen Lichtbogens (PSAgS)

Persönliche Schutzausrüstung

Störlichtbogengeprüfte Multinorm-Kleidung (Klasse 1 nach IEC 61482-2)

Multinorm Overall:
Störlichtbogen geprüfter Overall, Klasse 1 (4kA), 12 cal/cm², Farbe grau, Hoher Stehkragen, 1 
Schlaufe an der Brust, 2 Brusttaschen mit Klettverschluss, 2 Seitentaschen, 2 Cargotaschenmit 
Klettverschluss, verstellbare Stulpen mit Klettverschluss, Anti-Panik-Reißverschluss, Verstärkung an 
Knien und im Schritt, aus 80% Baumwolle mit Flammenhemmbehandlung, 19% Polyester, 1% 
antistatisches Garn, nach IEC 61482-2, ISO 11612, ISO 11611, EN 1149-5, NFPA 70E, ASTM F1959, 
ASTM F1506

Multinorm Schutzjacke:
Störlichtbogen geprüfte Jacke, Klasse 1 (4kA), 12 cal/cm², Farbe grau, Hoher Stehkragen, 1 Schlaufe 
an der Brust, 2 Brusttaschen mit Klettverschluss, 2 Seitentaschen, verstellbare Stulpen mit 
Klettverschluss, Anti-Panik-Reißverschluss, beidseitig elastisches Taillenband, aus 80% Baumwolle 
mit Flammenhemmbehandlung, 19% Polyester, 1% antistatisches Garn, nach IEC 61482-2, ISO 11612, 
ISO 11611, EN 1149-5, NFPA 70E, ASTM F1959, ASTM F1506

Multinorm Bundhose
Störlichtbogen geprüfte Bundhose, Klasse 1 (4kA), 12 cal/cm², Farbe grau, elastische Taille am 
Rücken, Schritt mit Knopf und Reißverschluss verschließbar, 2 Seitentaschen, 2 Cargotaschenmit 
Klettverschluss, Verstärkung an Knien und Schritt, aus 80% Baumwolle mit 
Flammenhemmbehandlung, 19% Polyester, 1% antistatisches Garn, nach IEC 61482-2, ISO 11612, ISO 
11611, EN 1149-5, NFPA 70E, ASTM F1959, ASTM F1506

(*) Größe: XS-5XL

Typ Beschreibung
AFG-1001-(*) Multinorm Overall
AFG-2000-(*) Multinorm Schutzjacke
AFG-2001-(*) Multinorm Bundhose

Sets störlichtbogengeprüfte Kleidung

NFPA70E; IEC61482-2
StörlichtbogengeprüfteSets

Typ
ATPV

cal/cm²
Set-Inhalt

KIT-ARC-A-01-C(*) 12
Overall (grau), Elektriker-Schutzhelm, Störlichtbogenschutzhaube, 
Störlicht-bogengeprüfter Gesichtsschutzschirm , Schutzbrille, Tasche 
für Gesichtsschutzschirm,  Transportsack

KIT-ARC-25-B-(*) 25
Latzhose und Jacke (Kaki), Elektriker-Schutzhelm, Lichtbogenschutz-
haube mit integriertem Gesichtsschutzhaube, Schutzbrille, Tasche für 
Gesichtsschutzschirm,  Transportsack

KIT-ARC-40-B-(*) 40
Latzhose und Jacke (grau), Elektriker-Schutzhelm, Lichtbogenschutz-
haube mit integriertem Gesichtsschutzhaube, Schutzbrille, Tasche für 
Gesichtsschutzschirm,  Transportsack

KIT-ARC-65-B-(*) 65
Latzhose und Jacke (grau), Elektriker-Schutzhelm, Lichtbogenschutz-
haube mit integriertem Gesichtsschutzhaube, Schutzbrille, Tasche für 
Gesichtsschutzschirm,  Transportsack

KIT-ARC-100-B-(*) 100
Latzhose und Jacke (grau), Elektriker-Schutzhelm, Lichtbogenschutz-
haube mit integriertem Gesichtsschutzhaube, Schutzbrille, Tasche für 
Gesichtsschutzschirm,  Transportsack

Größe (*): M, L, XL. Andere Größe auf Anfrage.
KIT-ARC-A-01-C

KIT-ARC-40

KIT-ARC-25
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Rettungsmittel

Rettungsstangen

Isolierte Rettungsstangegeeignetzur Rettungvon Personenaus dem Gefahrenbereichbei Elektro-
unfällen. ZurVerwendungin Innenräumenund im Freien,jedochnicht bei Niederschlägen. Einteilige
Rettungsstangen. RohrausGlasfaser/ Polyesterharzmit Handbegrenzungsscheibe. Überbrückungs-
sichererund fest montierter Rettungshaken. Bergungvon PersonenbiszueinemGewichtvon 150kg.
Drehmomenttest(Haken): 30N.m. Mit WandhalterungCI-06-Dgeliefert.

Typ Nennspannung (kV) Länge (m) Gewicht (kg)
CS-45 45 1,65 1,00
CS-90 90 2,05 1,10
CS-225 225 2,45 1,35

Persönliche Schutzausrüstung

Rettungssatz

Rettungssatzgeeignet zur Rettung von Personenaus dem Gefahrenbereichund Soforthilfe bei
Elektrounfällen. Zur Verwendungin Innenräumenund im Freien, jedoch nicht bei Niederschlägen.
Der Satzbesteht aus: einer RettungsstangeCS-45 mit Wandhalterung,einem Hinweisschildα9ǊǎǘŜ
IƛƭŦŜάAM-20-D, einem Paarelektrisch isolierender HandschuheCG-10-C-R und einem Handschuh-
kasten(wandmontiert)CG-35-2. Gewicht: 3kg.

Typ Beschreibung
CZ-51-EM-D Rettungssatz

CS-45

AM-20-DCG-35/2
CG-10-C-R

Rettungskasten

Rettungssätzegeeignet zur Rettung von Personenaus dem Gefahrenbereichund Soforthilfe bei
Elektrounfällen. Zur Verwendungin Innenräumenund im Freien, jedoch nicht bei Niederschlägen.
Diese Rettungskastenwurden speziell für elektrische Sicherheitseingriffeentworfen. Sie werden
wandmontiert im Umspannwerkoder in der Trafostation. EinSatzbesteht aus: einem Isolierhocker,
einer isolierten Teleskopstangemit integriertem Spannungsprüfer(3-40 kV) und Rettungshaken,
einem isoliertem Kabelschneider(25 kV), einem Paarelektrisch isolierenderStiefel (20 kV), einem
PaarelektrischisolierenderHandschuhe(Klasse3 bzw. Klasse4 laut Satzausführung)mit Segeltuch-
Etui, einer kleinen FlascheTalkum, einem Hinweisschildα9ǊǎǘŜIƛƭŦŜά. Gewicht: 21 kg. Maße
(Kasten): 845x 754x 283mm.

Typ Nennspannung
CZ-54-D 24kV
CZ-55-D 36 kV

Rettungskoffer

Rettungssätzegeeignet zur Rettung von Personenaus dem Gefahrenbereichund Soforthilfe bei
Elektrounfällen. Zur Verwendung in Innenräumen und im Freien, auch bei Niederschlägen
(AusführungCZ-53-DP/2). DieseRettungskofferwurden speziell für elektrischeSicherheitseingriffe
entworfen. Sie sind problemlos zu transportieren und können sofort eingesetztwerden. Ein Satz
besteht aus: einer Isolierbank, einer isolierten Teleskopstange,einem Spannungsprüfer(127V -
40kV) mit Rettungshaken, einem isoliertem Kabelschneider (25 kV), einem Paar elektrisch
isolierenderStiefel (20 kV), einem Paarelektrisch isolierenderHandschuhe(Klasse3 bzw. Klasse4
laut Satzausführung),einer kleinenFlascheTalkum,einem selbstklebendenWarnbandschwarz/gelb
(100m x 50mm)einemHinweisschildα9ǊǎǘŜIƛƭŦŜά. Gewicht: 20kg. Maße: 710x 570x 240mm.

Typ Nennspannung
CZ-53-D 24kV
CZ-53-D/2 36 kV
CZ-53-DP/2 36 kV, bei Niederschlägen verwendbar
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Tragbarer Rettungssatz

Rettungssatzgeeignet zur Rettung von Personenaus dem Gefahrenbereichund Soforthilfe bei
Elektrounfällen. DieseRettungskofferwurden speziellfür elektrischeSicherheitseingriffeentworfen.
Sie sind problemlos zu transportieren und können sofort eingesetztwerden. Ein Satzbesteht aus:
einer isolierten TeleskopstangeMT-830-P(0,65 / 1,50m); einemRettungshakenCS-01-C; einemPaar
elektrischisolierenderHandschuhen(1500V-DC)CG-10/S2-C-R,störlichtbogenfest,mit Schutztasche
CG-36; einem GesichtsschutzschirmMO-286, störlichtbogenfest,mit SchutztascheM-87384; einem
Hinweisschildα9ǊǎǘŜIƛƭŦŜάAT-20-D; einer AufbewahrungstascheMO-50.

Typ Nennspannung Gewicht
CZ-51-EMR-D 1500 V-DC 3,2 kg
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Isolierte Sicherheitswerkzeuge

Sets und Sortimente

Elektriker Set  KIT-25

DIN EN 60900; IEC 60900
DiesesSet isolierter Werkzeugeentspricht der Normen DIN EN60900/ IEC60900. Dieseisolierten
Werkzeugesind für Arbeiten unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. AusCr-V Stahl
und isolierendemKunststoffSoftgrip®. Gewicht: 1,75kg.

KIT-25 Inhalt
MO-72004 Flachschlitz Schraubendreher 4 x 125 mm
MO-72006 Flachschlitz Schraubendreher 6 x 150 mm
MO-72008 Flachschlitz Schraubendreher 8 x 175 mm
MO-72042 Kreuzschlitzschraubendreher PZ1
MO-72044 Kreuzschlitzschraubendreher PZ2
MO-72102 Kombinationszange 180 mm 
MO-72155 Wasserpumpenzange 250 mm 
MO-72172 Abisolierzange 160 mm 
MO-72142 Telefonzangen mit gebogenen Backen 160 mm 
MO-72200 Kabelschere 170 mm 

{ǘŜŎƪǎŎƘƭǸǎǎŜƭ {Ŝǘ оκуά  ah-69308/23

DIN EN 60900; IEC 60900
DiesesSet isolierter Werkzeugeentspricht der Normen DIN EN60900/ IEC60900. Dieseisolierten
Werkzeugesind für Arbeiten unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. Auslegiertem
und gehärtetem Stahl und zweifarbiger Doppelschicht-Tauchisolation. Kunststoffkoffer mit
Schaumeinlagemitgeliefert. Gewicht: 1,25kg. Maße: 410x 120x 75mm.

MO-69308/23 Inhalt
MO-69308 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 8 mm 3/8"
MO-69310 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 10mm 3/8"
MO-69312 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 12mm 3/8"
MO-69313 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 13mm 3/8"
MO-69314 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 14mm 3/8"
MO-69317 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 17mm 3/8"
MO-69319 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 19mm 3/8"
MO-69321 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 21mm 3/8"
MO-69322 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 22mm 3/8"
MO-69323 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 23mm 3/8"
MO-69513 Umschaltknarre 3/8"
MO-69523 Verlängerung für Steckschlüsseleinsätze 3/8", 130 mm

{ǘŜŎƪǎŎƘƭǸǎǎŜƭ {Ŝǘ оκуά  ah-SS1D

DIN EN 60900; IEC 60900
DiesesSet isolierter Werkzeugeentspricht der Normen DIN EN60900/ IEC60900. Dieseisolierten
Werkzeugesind für Arbeiten unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. Auslegiertem
und gehärtetem Stahl und zweifarbiger Doppelschicht-Tauchisolation. Kunststoffkoffer mit
Schaumeinlagemitgeliefert. Gewicht: 2,4 kg. Maße: 410x 120x 75mm.

MO-SS1D Inhalt
MO-69308 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 8 mm 3/8"
MO-69310 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 10mm 3/8"
MO-69313 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 13mm 3/8"
MO-69314 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 14mm 3/8"
MO-69317 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 17mm 3/8"
MO-69319 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 19mm 3/8"
MO-69322 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 22mm 3/8"
MO-69513 Umschaltknarre 3/8"
MO-69533 Verlängerung für Steckschlüsseleinsätze 3/8", 250 mm
MO-69394 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 3/8" (Inbus) 4 mm
MO-69395 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 3/8" (Inbus) 5 mm
MO-69396 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 3/8" (Inbus) 6 mm
MO-69398 Sechskant-Steckschlüsseleinsatz 3/8" (Inbus) 8 mm
MO-69543 T-Aufsteckschlüssel Universal 3/8", 200 mm
MO-69503 Kunststoffkoffer leer mit Schaumeinlage
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Isolierte Sicherheitswerkzeuge

Schraubendreher

Flachschlitz Schraubendreher

DIN EN 60900; IEC 60900
Dieseisolierten Schraubendreherentsprechender Normen DINEN60900/ IEC60900. Für Arbeiten
unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. AusCr-V Stahlund isolierendemKunststoff
Softgrip®.

Typ Beschreibung
MO-72002 Flachschlitz Schraubendreher 2,5 x 60 mm
MO-72003 Flachschlitz Schraubendreher 3 x 100 mm
MO-72004 Flachschlitz Schraubendreher 4 x 125 mm
MO-72005 Flachschlitz Schraubendreher 5 x 150 mm
MO-72006 Flachschlitz Schraubendreher 6 x 150 mm
MO-72008 Flachschlitz Schraubendreher 8 x 175 mm
MO-72010 Flachschlitz Schraubendreher 10 x200 mm

Kreuzschlitz Schraubendreher POZIDRIV

Typ Beschreibung
MO-72040 Kreuzschlitz Schraubendreher POZIDRIV PZ0,60 mm
MO-72042 Kreuzschlitz Schraubendreher POZIDRIV PZ1, 100 mm
MO-72044 Kreuzschlitz Schraubendreher POZIDRIV PZ2, 125 mm
MO-72046 Kreuzschlitz Schraubendreher POZIDRIV PZ3, 150 mm
MO-72048 Kreuzschlitz Schraubendreher POZIDRIV PZ4, 200 mm

Kreuzschlitz Schraubendreher Phillips

Typ Beschreibung
MO-72030 Kreuzschlitz Schraubendreher Phillips PH0,60 mm
MO-72032 Kreuzschlitz Schraubendreher Phillips PH1, 100 mm
MO-72034 Kreuzschlitz Schraubendreher Phillips PH2, 125 mm
MO-72036 Kreuzschlitz Schraubendreher Phillips PH3, 150 mm
MO-72038 Kreuzschlitz Schraubendreher Phillips PH4, 200 mm

TORX® Schraubendreher

Typ Beschreibung
MO-72056 TORX® Schraubendreher T6,50 mm
MO-72057 TORX® Schraubendreher T7,50 mm
MO-72058 TORX® Schraubendreher T8,50 mm
MO-72059 TORX® Schraubendreher T9,75mm
MO-720510 TORX® Schraubendreher T10,75mm
MO-720515 TORX® Schraubendreher T15,75mm
MO-720520 TORX® Schraubendreher T20,100 mm
MO-720525 TORX® Schraubendreher T25,100 mm
MO-720527 TORX® Schraubendreher T27,115mm
MO-720530 TORX® Schraubendreher T30,125mm
MO-720540 TORX® Schraubendreher T40,125mm
MO-720545 TORX® Schraubendreher T45,150 mm
MO-720550 TORX® Schraubendreher T50,175mm

Sechskant-Stiftschlüssel (Inbusschlüssel)

Typ Beschreibung
MO-68402 Sechskant-Stiftschlüssel,SW 2,5 mm, 75 mm
MO-68403 Sechskant-Stiftschlüssel,SW 3 mm, 75 mm
MO-68404 Sechskant-Stiftschlüssel,SW 4 mm, 100 mm
MO-68405 Sechskant-Stiftschlüssel,SW 5 mm, 100 mm
MO-68406 Sechskant-Stiftschlüssel,SW 6 mm, 125 mm
MO-68408 Sechskant-Stiftschlüssel,SW 8 mm, 125 mm
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Schneidwerkzeuge

Isolierte Sicherheitswerkzeuge

Einhand-Kabelschneider

DIN EN 60900; IEC 60900
FürArbeiten unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. Auslegiertemund gehärtetem
Stahl und zweifarbiger Doppelschicht-Tauchisolation. Mit Feder zur einfacher Bedienungmit nur
einerHand. Mit Verriegelung. Gewicht: 285g. Länge: 170mm.

Typ Beschreibung
MO-67501 Bis ø 15 mm

Kabelschneider (25 kV)
Messer aus Schmiedestahl. Nennisolierung: 25 kV-AC (37kV-DC). Für Seile bis ø 26mm (ca. 150mm²).
Gewicht : 2,2 kg. Länge : 630 mm. 

Typ Beschreibung
CZ-60 Isolierter Kabelschneider ς25 kV 

Abisoliermesser

DIN EN 60900; IEC 60900
Für Arbeiten unter Spannungbis 1000 V AC bzw. 1500 V DCgeeignet. Isoliertes Messer zur Ab-
mantelung der Kabelisolierung. Klinge: rostfreier Stahl, sehr scharf, isoliert (umspritzter Klingen-
rücken). Griff: schlagfesterKunststoff, ergonomisch. Mit Etui geliefert. Gewicht: 110 g. Länge: 180
mm.

Typ Beschreibung
MO-61001 Abisoliermesser

Ratschen-Kabelschere

DIN EN 60900; IEC 60900
Für Arbeiten unter Spannungbis 1000 V AC bzw. 1500 V DC geeignet. Mit Feder zur einfachen
Bedienungmit nur einer Hand. Mit beschichtetenArbeitskopf und Verriegelung. Gewicht: 1150 g.
Länge: 310mm.

Typ Beschreibung
128-310D Bis ø 240 mm² (Al bzw. Cu)

Kabelmantelschneider

DIN EN 60900; IEC 60900
Schneiderzur EntfernungsämtlicherKabelaußenmäntelausPE,VPEbzw. PVCmit Durchmesserab
25 mm, für Längs- und Rundschnitt. Für Arbeiten unter Spannungbis 1000 V ACbzw. 1500 V DC
geeignet. Gewicht: 250g. Länge: 240mm.

Typ Beschreibung
772-VDE-D Kabelmantelschneider
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Einzelne Werkzeuge

Isolierte Sicherheitswerkzeuge

Quergriff-Schraubendreher (Inbusschlüssel)

DIN EN 60900; IEC 60900
FürArbeitenunter Spannungbis1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet.

Typ Beschreibung Gewicht (g)
360-3D 3 x 120 mm 80
360-4D 4 x 120 mm 85
360-5D 5 x 120 mm 85
360-6D 6 x 160 mm 250

5ǊŜƘƳƻƳŜƴǘǎŎƘƭǸǎǎŜƭ оκуά

DIN EN 60900; IEC 60900
FürArbeitenunter Spannungbis1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet.

Typ Beschreibung
MO-69050 5ǊŜƘƳƻƳŜƴǘǎŎƘƭǸǎǎŜƭ оκуάΣ у-50 N.m, 330 mm
MO-69051 5ǊŜƘƳƻƳŜƴǘǎŎƘƭǸǎǎŜƭ оκуάΣ п-20 N.m, 235 mm
MO-69054 5ǊŜƘƳƻƳŜƴǘǎŎƘƭǸǎǎŜƭ оκуάΣ у-50 N.m, 290 mm, Rechts- und Linksbetrieb

MO-69050

MO-69054

Isolierende Kombizange

DIN EN 60900; IEC 60900
Vollisolierte Kombizangefür Arbeiten unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. Aus
GlasfaserverstärktemKunststoffmit Weichkunststoff-ZoneamGriff, für sicherenHalt.

Typ Länge (mm) Gewicht (g)
622-EBD 185 135

Isolierende Telefonzange

DIN EN 60900; IEC 60900
Vollisolierte Telefonzangefür Arbeiten unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. Aus
GlasfaserverstärktemKunststoffmit Weichkunststoff-ZoneamGriff, für sicherenHalt.

Typ Länge (mm) Gewicht (g)
623-EBD 200 106

Isolierende, Telefonzange gebogen

DIN EN 60900; IEC 60900
Vollisolierte Telefonzangefür Arbeiten unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. Aus
GlasfaserverstärktemKunststoffmit Weichkunststoff-ZoneamGriff, für sicherenHalt.

Typ Länge (mm) Gewicht (g)
631-EBD 230 140

Spreizkeile

DIN EN 60900; IEC 60900
SpreizkeileausKunststofffür Arbeitenunter Spannungbis1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet.

Typ Beschreibung Maße (mm) Gewicht (g)
715-D Ohne Nut (nicht nach IEC 60900 geprüft) 160 x 15 60

725-D
Ohne Nut, ovale Form ohne scharfe Kanten, 
lange Ausführung mit großem Schlagkopf

200 ×25 ×10 55

742-D
Mit breiter Nut für alle gängigen  Kabelscheren, 
ovale Form ohne scharfe Kanten

225 ×45 ×30 225

Vollisolierter Spreizkeil

Anlehnung an EN 60900 / IEC 60900
Vollisolierter Spreizkeil mit Schlitzspitze. Klinge: ø 10 mm. Länge: 250 mm. Gewicht: 150 g.

Typ Beschreibung
MO-600 Vollisolierter Spreizkeil

715-D

742-D

725-D
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Einzelne Werkzeuge

Isolierte Sicherheitswerkzeuge

Gegenhalter

DIN EN 60900; IEC 60900
FürArbeiten unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. ZurbesserenHandhabungvon
Schraubverbindern bei der Muffenmontage, stufenlos verstellbar, auch bei Straßenleuchten
einsetzbar,für Schraubverbinder15ς40mm Größe. Gewicht: 380g. Länge: 220mm.

Typ Beschreibung
223-D Gegenhalter für Schraubverbinder

Isolierter Quergriff M10

DIN EN 60900; IEC 60900
Für Arbeiten unter Spannungbis 1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. Der isolierte Quergriff ist für
Erdungspatronenmit M10-Anschlussvorgesehen. Zum Einsetzenund Herausnehmender Erdungs-
patronen. Benutzerfreundliche T-Form zum einfachen Ein- und Ausbau der Erdungspatronen.
ProfessionelleDoppelschicht-Tauchisolationaus PVC. Metallteile aus hochwertigem Stahl. M10-
Gewindemit einerLängevon9 mm. Gewicht: 210g. Maße: 170x 140x 20mm.

Typ Beschreibung
MO-686M10 Isolierter Quergriff M10

Universal Ausrichtwerkzeug

DIN EN 60900; IEC 60900
Für Arbeiten unter Spannungbis 1000 V AC bzw. 1500 V DC geeignet. Zum Ausrichten von
Sektorenleiternvon50, 70, 95, 150, 185, und240mm². Gewicht: 142g. Länge: 248mm.

Typ Beschreibung
334-D Universal Ausrichtwerkzeug

Schonhammer

DIN EN 60900; IEC 60900
Für Arbeiten unter Spannungbis 1000 V AC bzw. 1500 V DC geeignet. Rückschlagfrei,Kopf
auswechselbar,voll isoliert. Gewicht: 790g. Durchmesser: 35mm.

Typ Beschreibung
745-D Schonhammer

Suchspiegel

DIN EN 60900; IEC 60900
FürArbeitenunter Spannungbis1000V ACbzw. 1500V DCgeeignet. Gewicht: 20g.
Durchmesser: 22mm.

Typ Beschreibung
755-D Suchspiegel
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Aufbewahrungsmittel

Isolierte Sicherheitswerkzeuge

Werkzeugtasche

Kunststofftasche. Herausnehmbare Innenwerkzeugtafel.

Typ Maße (mm)
M-87303 500 x 380 x 60

Elektrikertasche

Umhänge- und Tragetaschefür Elektriker. Material: Aus robustem, wasserdichtemPolyesterstoff;
verstärkter Boden (anti-rutsch Elastomere); JedeSeite mit 10 mm Schaumstoffgeschützt. Ablage-
möglichkeit: 1 Fach(mit Reißverschluss)im Deckel; 1 Netzfachauf der Innenseite des Deckels; 9
Innenfächer; eine herausnehmbare3-fach-Inneneinheit mit Velcro Klettbänder; 5 Außenfächerauf
der Vorderseite. Deckelmit Reißverschluss. Schultergurt. Gewicht: 1,1 kg.

Typ Maße (mm)
M-87370 440 x 330 x 160 

(Tasche ohne 

Werkzeuge geliefert)

Tragetasche

Umhänge- und Tragetaschefür Elektriker. Material: aus robustem, wasserdichtem Kunststoff.
Schultergurt. GepolsterterHandtragegriff. Gewicht: 0,6 kg.

Typ Maße (mm)
MO-37 400 x 300 x 200 

Rucksackzum Transport und Aufbewahrung von Werkzeugen. Material: Aus robustem, wasser-
dichtem Kunststoff. Kunststoff-Rückenschale mit Komfort-Polsterung. Längenverstellbare,
gepolsterteSchulterriemen. Handtragegriff. Gewicht: 0,6 kg.

Typ Maße (mm)
MO-38 400 x 300 x 100 

Werkzeug-Rucksack

Umhängetaschezum Transport und Aufbewahrung von Werkzeugen. Material: Aus robustem,
wasserdichtenKunststoff. Handtragegriffmit Schaum. Gewicht: 0,9 kg.

Typ Maße (mm)
MO-39 480 x 300 x 250 

Werkzeug-Umhängetasche

Aus robustem, wasserfestemSegeltuch. 4 Außenfächermit Reißverschlussund 1 transparentes
Außenfachmit Klettband.

Typ Maße (mm) Gewicht (kg)
M-87386 650x 150 x 250 0,85

Elektrikertasche

Aus robustem, wasserfestemSegeltuch,mit verstärktem Boden. 2 transparente Außenfächermit
Klettband.

Typ Maße (mm) Gewicht (kg)
M-87-295 550x 300 x 300 1,5

Elektrikertasche

Ausschwerem,rotem Rindleder,mit Trageriemen,Vorder- und Mittelwand abklappbar, Beschläge
verchromt, robuste Ausführungzur Aufnahmevon ca. 50 Werkzeugenund SchutzteilennachWahl.
Gewicht: 4,3 kg.

Typ Maße (mm)
800-D 440 ×350 ×190

Werkzeugkoffer
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Verriegelung und Kennzeichnung

Vorhängeschlösser

Vorhängeschlösser mit Stahlbügel

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
VerschiedenschließendeVorhängeschlössergeeignet um Geräte abzusperren und damit ein
Wiedereinschaltenzu verhindern. SelbstklebendeEtiketten (in 3 Sprachen: DE,GB,ES)mit leeren
Feldern und Piktogrammen für die Identifizierung des Monteurs und VerbotszeichenαbƛŎƘǘ
ǎŎƘŀƭǘŜƴάentsprechend ISOEN7010und ASRA1.3/P031. GehäuseausPA66, silikonfrei, beständig
gegen Korrosion, Chemikalienund UV. Bügel aus Stahl. Temperaturbeständigkeit: -47 / +177°C.
Bügelhöhe: 37mm. Bügeldurchmesser6 mm. Maße: 37x 89x 20mm. Lieferunginkl. 2 Schlüssel.

Typ Farbe
AL-230-T-Z-D Rot
AL-230-T-J-Z-D Gelb
AL-230-T-V-Z-D Grün
AL-230-T-BL-Z-D Blau
AL-230-T-N-Z-D Schwarz
AL-230-T-B-Z-D Weiß

Vorhängeschlösser mit Kunststoffbügel

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
VerschiedenschließendeVorhängeschlössergeeignet um Geräte abzusperren und damit ein
Wiedereinschalten zu verhindern. Nicht leitende Gehäuse und Bügel, funkenfrei, für
Wartungsarbeiten im elektrischen, medizinischen und explosionsgefährdeten Bereich.
SelbstklebendeEtiketten (in 3 Sprachen: DE,GB,ES)mit leeren Feldernund Piktogrammenfür die
IdentifizierungdesMonteurs und VerbotszeichenαbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴάentsprechend ISOEN7010und
ASRA1.3/P031. Gehäuseaus PA66, silikonfrei, beständig gegenKorrosion, Chemikalienund UV.
Bügel aus PA66. Temperaturbeständigkeit: -47 / +177°C. Bügelhöhe: 37 mm. Bügeldurchmesser6
mm. Maße: 37x 89x 20mm. Lieferunginkl. 2 Schlüssel.

Typ Farbe
AL-260-T-Z-D Rot
AL-260-T-J-Z-D Gelb
AL-260-T-V-Z-D Grün
AL-260-T-BL-Z-D Blau
AL-260-T-N-Z-D Schwarz
AL-260-T-B-Z-D Weiß

Vorhängeschlösser für Generalschlüssel

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Vorhängeschlossgeeignetum Geräteabzusperrenund damit ein Wiedereinschaltenzu verhindern.
JedesSchlosshat einen individuellen Schlüssel. Der Generalschlüsselermöglicht die Öffnung aller
Schlösserder BaureiheAL-230-T-GS-DoderAL-260-T-GS-D.
Lieferunginkl. 2 Schlüssel.

Typ Farbe Bügel Ø (mm) Bügelhöhe (mm)
AL-230-T-GS-D Rot Stahl 6 37
AL-260-T-GS-D Rot Kunststoff 6 37
AL-T-GS-D-230 Generalschlüssel für AL AL-230-T-GS-D
AL-T-GS-D-260 Generalschlüssel für AL AL-260-T-GS-D
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Verriegelung und Kennzeichnung

Vorhängeschlösser

Vorhängeschlösser mit Messingbügel

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Vorhängeschlossgeeignetum Geräteabzusperrenund damit ein Wiedereinschaltenzu verhindern.
Mit leeren Feldernund Piktogrammenfür die Identifizierung des Monteurs und Verbotszeichen
αbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴάentsprechend ISOEN7010und ASRA1.3/P031. GehäuseausKunststoff. Bügelaus
Messing. Lieferunginkl. 2 Schlüssel.

Typ Farbe Bügel (mm) Ø (mm) Gewicht (g)
AL-230-R-111-EX Rot 24 6 193
AL-230-111-EX Rot 50 6 204
AL-230-S-111-EX Rot 70 6 214
AL-240-111-EX Rot 50 4 192
AL-240-S-111-EX Rot 70 4 198
AL-240-B-Z-EX Weiß 50 4 192
AL-240-BL-Z-EX Blau 50 4 192
AL-240-J-Z-EX Gelb 50 4 192
AL-240-V-Z-EX Grün 50 4 192

Vorhängeschlösser mit isoliertem Messingbügel

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Vorhängeschlossgeeignetum Geräteabzusperrenund damit ein Wiedereinschaltenzu verhindern.
Mit leeren Feldernund Piktogrammenfür die Identifizierung des Monteurs und Verbotszeichen
αbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴάentsprechend ISOEN7010und ASRA1.3/P031. GehäuseausKunststoff. Bügelaus
Messing. DerBügelverfügtübereinePVC-Schichtisolation. Lieferunginkl. 2 Schlüssel.

Typ Farbe Bügel (mm) Ø (mm) Gewicht (g)
AL-260-111-EX Rot 50 6,2 200
AL-260-S-111-EX Rot 70 6,2 210

Gruppen-Sicherheitsbox aus Stahl

Gruppen-SicherheitsboxausStahl,rot.
12 Plätzefür Sicherheitsschlösser,αt¦{IάTastezumÖffnendesDeckels,ÖffnungenzumEinwerfen
der Schlüssel,abschraubbarerTragegriff, Schnellverschlusszum Entriegeln / Entriegeln an der
Wandhalterung,Abmessungen: 240x 170x 40mm, Gewicht: 1Kg

Typ Beschreibung
SL-106 Gruppen-Sicherheitsbox
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Verriegelung und Kennzeichnung

Multiverriegelungsgeräte

Nicht leitende Multiverriegelungsgeräte

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Diese Multiverriegelungsgeräteerlauben die gleichzeitigeAbsperrung einer Anlage für bis zu 4
Monteure, um damit eine Wiederinbetriebnahmezuverhindern. LeereFeldermit Piktogrammenfür
die Identifizierung des Monteurs und VerbotszeichenαbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴάund αbƛŎƘǘōŜǊǸƘǊŜƴά
entsprechendENISO7010. Aus Nylon. Bügellänge: 46 mm. Löcher: ø 8 mm. Maße: 108 x 46 mm.
Gewicht: 35g.

Typ Beschreibung
ALP-4/3 Bügel:ø 3 mm
ALP-4/6 Bügel:ø 6 mm

ALP-4/3

ALP-4/6

Flexible, nicht leitende Multiverriegelungsgeräte

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
DieseMultiverriegelungsgeräteerlaubendie gleichzeitigeAbsperrungeinerAnlagefür biszu3 oder 6
Monteure, um damit eine Wiederinbetriebnahmezuverhindern. LeereFeldermit Piktogrammenfür
die IdentifizierungdesMonteurs und VerbotszeichenαbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴάentsprechendENISO7010.
AusNylon. Löcher: ø 9 mm.

Typ Länge (mm) Bügel (mm) Gewicht (g)
ALP-03 105 50 20
ALP-06 183 80 30

ALP-06

ALP-03

Flexible, nicht leitende Multiverriegelungsgerät

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Dieses Multiverriegelungsgerät erlaubt die gleichzeitige Absperrung einer Anlage für bis zu 4
Monteure, um damit eine Wiederinbetriebnahmezu verhindern. VerbotszeichenαbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴά
undαbƛŎƘǘōŜǊǸƘǊŜƴάentsprechendENISO7010. GehäuseausNylon. VinylbeschichteteStahlschnur,
Länge2 m, ø 4 mm. Löcher: ø 9 mm. Max. Belastung: 100kg. Gewicht: 130g.

Typ Beschreibung
ALP-12/2M Flexible, nicht leitende Multiverriegelungsgeräte

Multischließklammern

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Diese Multischließklammern erlauben die gleichzeitige Absperrung einer Anlage für bis zu 6
Monteure, um damit eine Wiederinbetriebnahmezuverhindern. DerKörperverfügt über eine Vinyl-
Schichtisolation. Löcher: ø 9 mm.

Typ Länge (mm) A (mm) Gewicht (g)
ALM-6/25 112 25 95
ALM-6/38 125 38 110
ALM-20/45 138 20 / 45 120

ALM-6

AA

A

ALM-20

Multiverriegelungsgerät aus Metall

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Dieses Multiverriegelungsgerät erlaubt die gleichzeitige Absperrung einer Anlage für bis zu 6
Monteure, um damit eineWiederinbetriebnahmezuverhindern. LeereFeldermit Piktogrammenfür
die IdentifizierungdesMonteurs. Gehäuseund BügelaushochwertigemStahl. Bügel: Länge25 mm,
ø 5 mm. Löcher: ø 8 mm. Gewicht: 80g.

Typ Beschreibung
ALM-6/8 Multiverriegelungsgeräte aus Metall

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Diese Multischließklammern erlauben die gleichzeitige Absperrung einer Anlage für bis zu 4
Monteure, um damit eine Wiederinbetriebnahmezu verhindern. Der AL-200 verfügt über einen
HängehakenzumEinhängeneinesSchildes. AuskorrosionsgeschütztemMetall. Löcher: ø 9 mm.

Typ Maße (mm) Gewicht (g)
AL-200 160 x 60 x 10 150
AL-202 165 x 50 x 12 200

Blanke Multischließklammern

AL-200

AL-202
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Sperrelemente und Isoliersperrstopfen 

Verriegelung und Kennzeichnung

Sperrelemente /[Lt.[h/Yϰfür Sicherungsautomat

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Sperrelement /[Lt.[h/Yϰzur Verriegelung der meisten Typen von Differenzialschaltern,
magnetisch-thermischen Schaltautomaten, Lastschaltern und Sicherungsautomaten. Das Sperr-
element schütztvor einem versehentlichenWiedereinschalten. Mit VerbotszeichenαbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴά
nachENISO7010. EinfacheInstallation mit Hilfe einesSchlitzschraubendrehers(Klinge: max. 4 mm).
Spannweite: 8 mm.

Typ VPE Gewicht ( / VPE)
AL-201/1-5-D 1 Blister mit 5 St. 150 g
AL-201/1-50 50 510 g
AL-201/1-1000 1000 10,2 kg

AL-208-C

Sperrelement /[Lt.[h/Yϰmit Schloss

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Sperrelement/[Lt.[h/Yϰmit einemSchlossund3 Schlüsseln(Satz)

Typ VPE Gewicht ( / VPE)
AL-201-C/1 1 80 g

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
MultiverriegelungsklammeraǳƭǘƛƭƻŎƪϰΣum mehrere ausgeschalteteSicherungsautomatenmit nur
einemeinzigenGerätzusperren. DasGerätist für biszu3 Anwendergeeignet. DieSchnurwird durch
verschiedeneSperrpunkte(z.B. Clip-ōƭƻŎƪϰAL-201/ 1, SchalterbetätigungshebelΧ) geführt und dann
in der Klammerverriegelt. DerElektrikerkannsomit ohneRisikoarbeiten, da dasSperrelementvor
einemversehentlichenWiedereinschaltenschützt. Schnurlänge: 2 m. Gewicht: 110g.

Typ Beschreibung
AL-205 aǳƭǘƛǾŜǊǊƛŜƎŜƭǳƴƎǎƪƭŀƳƳŜǊ aǳƭǘƛƭƻŎƪϰ

Multiverriegelungsklammer aǳƭǘƛƭƻŎƪϰ

Mittelgröße Sperrelemente für Sicherungsautomat

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Sperrelementfür mittlere Schutzschalter. Verriegelungohne Werkzeugdurch Schraubeund Schloss
(Bügel4 mm). Spannweite: 11mm. Gewicht: 20g.

Typ Beschreibung
AL-208-C Sperrelement mit Nase, für Sicherungsautomat mit Abstand geeignet
AL-208-D Sperrelement, gerade AL-208-D

Großes Sperrelement für Sicherungsautomat

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Sperrelementfür große Schutzschalter. Verriegelungohne Werkzeugdurch Schraubeund Schloss
(Bügelbis7 mm). Biszu12Anwender. Spannweite: 76x 23mm. Gewicht: 66g.

Typ Beschreibung
AL-209-L Großes Sperrelement
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Sperrelemente und Isoliersperrstopfen 

Verriegelung und Kennzeichnung

Isoliersperrstopfen
AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3
Isoliersperrstopfenmit Verbotsschildfür Schraubsicherungselemente(E14, E18, E27 und E33) zum
SchutzgegenWiedereinschalten. Plombierbarbzw. Verriegelbardurch ein Multiverriegelungsgerät
(Catu AL-205 bzw. ALP-12/ 2M). Verbotsschild nach EN ISO 7010. Nennspannung: bis 1000 V.
InnenraumAnwendung. VPE: 10St.

Typ Gewinde Größe Maße (mm) Gewicht (g)
AL-E14-D E14 Neozed D01 40 x ø 20 15
AL-E18-D E18 Neozed D02 40 x ø 25 22

AL-E27/33-D
E27
E33

DiazedDII
DiazedDIII

55 x ø 45 55

Satz Isoliersperrstopfen mit Multiverriegelungsgerät

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3
Isoliersperrstopfen mit Verbotsschild für Schraubsicherungselemente (E14, E18, E27 und E33) zum 
Schutz gegen Wiedereinschalten.  Plombierbar. Verriegelbar durch das mitgelieferte 
Multiverriegelungsgerät ALP-12/2M und das Vorhänge-schloss AL-260-T-Z-D. Verbotsschild nach EN 
ISO 7010. Nennspannung bis 1000 V
Das Multiverriegelungsgerät ALP-12/2M erlaubt die gleichzeitige Absperrung der Isolierstopfen für 
ōƛǎ Ȋǳ мн aƻƴǘŜǳǊŜƴΦ ±ŜǊōƻǘǎȊŜƛŎƘŜƴ αbƛŎƘǘ ǎŎƘŀƭǘŜƴά ǳƴŘ αbƛŎƘǘ ōŜǊǸƘǊŜƴά ŜƴǘǎǇǊŜŎƘŜƴŘ 9b L{h 
7010. Gehäuse aus Nylon. Vinylbeschichtete Stahlschnur, Länge 2 m, ø 4 mm. Löcher: ø 9 mm. Max. 
Belastung: 100 kg. Gewicht: 130 g.

Das Vorhängeschloss AL-260-T-Z-D geeignet um Geräte abzusperren und damit ein 
Wiedereinschalten zu verhindern.
Nicht leitende Gehäuse und Bügel, funkenfrei, für Wartungsarbeiten im elektrischen, medizinischen 
und explosionsgefährdeten Bereich. Selbst-klebendes Etikett mit leeren Feldern und Piktogrammen 
ŦǸǊ ŘƛŜ LŘŜƴǘƛŦƛȊƛŜǊǳƴƎ ŘŜǎ aƻƴǘŜǳǊǎ ǳƴŘ ±ŜǊōƻǘǎȊŜƛŎƘŜƴ αbƛŎƘǘ ǎŎƘŀƭǘŜƴά ŜƴǘǎǇǊŜŎƘŜƴŘ L{h 9b тлмл 
und ASR A1.3/P031. Gehäuse aus PA66, silikonfrei, beständig gegen Korrosion, Chemikalien und UV. 
Bügel aus PA66. Temperaturbeständigkeit: -47 / +177°C.
Bügelhöhe: 37 mm. Bügeldurchmesser 6 mm. Maße: 37 x 89 x 20 mm. Lieferung inkl. 2 Schlüssel.
Innenraum Anwendung

Typ
Inhalt

Gewicht (g)
AL-E14-D AL-E18-D AL-E27/33-D ALP-12/2M AL-260-T-Z-D

KIT-AL-E14-D 3 1 1 265
KIT-AL-E18-D 3 1 1 290
KIT-AL-E27/33-D 3 1 1 390
KIT-AL-E-D 3 3 3 1 1 500
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Absperrungen für Ventile und Kugelhähne

Verriegelung und Kennzeichnung

Absperrungen für Durchgangsventile

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Die Absperrungen schützen vor einem versehentlichen Öffnen des Ventils. Verriegelbar durch
Schlösser. Mit VerbotszeichenαbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴάnachENISO7010. Betriebstemperatur: -30/+150°C.
EinfacheMontagedurchScharnier. AusPolyurethan.

Typ
Handrad
Ø (mm)

Maße
(mm)

Anzahl
Schlösser

Loch
Ø (mm)

Gewicht
(g)

HL-100 25 ς63 39 x Ø 70 1 6 45
HL-101 63 ς127 46 x Ø 140 2 8 170
HL-102 127 ς165 53 x Ø 172 3 9 250
HL-103 165 ς254 70 x Ø 260 3 9 505
HL-104 254 ς355 80 x Ø 270 3 9 1055

Verstellbare Absperrung für Durchgangsventile

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Diese verstellbare Durchgangsventil-Absperrung schützt vor einem versehentlichen Öffnen des
Ventils. Verriegelbar durch Schlösser: Vier verschiedenePositionen möglich. Mit Verbotszeichen
αbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴάnachENISO7010. Betriebstemperatur: -30/+150°C. AusPolypropylen.

Typ
Handrad
Ø (mm)

Maße
(mm)

Anzahl
Schlösser

Loch
Ø (mm)

Gewicht
(g)

HL-105 25 ς165 39 x 132 - 180 1 9 225

Absperrungen für Kugelhähne

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Die Absperrungenschützenvor einem versehentlichenÖffnen des Kugelhahns. Verriegelbardurch
ein Schloss. Die zwei Schiebeteileerlauben ein einfachesAnbringen. Mit VerbotszeichenαbƛŎƘǘ
ǎŎƘŀƭǘŜƴάnachENISO7010. Betriebstemperatur: -30°C/ +150°C. AusPolyurethan.

Typ
Verriegelungs-
bereich(mm)

Länge
(mm)

Schloss-
positionen

Loch
Ø (mm)

Gewicht
(g)

HL-200 9,5 ς31,5 195 8 7 155
HL-201 38 ς63 254 13 7 230
HL-202 51 ς203 430 12 9 580

Universalabsperrung für Kugelhähne, Ventile

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Diese Universalabsperrungschützt vor einem versehentlichenÖffnen des Kugelhahnsoder des
Ventils. Verriegelbardurch ein Schloss. Diezwei Schiebeteileerlaubenein einfachesAnbringen. Mit
VerbotszeichenαbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴάnach EN ISO 7010. Betriebstemperatur: -30 °C / +150 °C. Aus
Polypropylen.

Typ
Verriegelungs-
bereich(mm)

Länge
(mm)

Schloss-
positionen

Loch
Ø (mm)

Gewicht
(g)

HL-203 95 ς255 300 9 9 285
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Verriegelungen

Verriegelung und Kennzeichnung

Gasflaschen-Verriegelungen

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Die Verriegelungen schützen vor einer versehentlichen Handhabung des Gasflaschenhahns.
Verriegelung durch ein Vorhängeschloss(Bügeldurchmesserbis zu 7 mm). Verbotszeichen
entsprechendENISO7010. AusPolystyrol.

Typ Maße (mm)
Ventilspindelloch

Ø D (mm)
Gewicht (g)

GL-100 Ø 70 29 60
GL-101 150 x Ø 85 35 135

D

GL-100

GL-101

D

Absperrungen von Steckverbindungen

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Speziellentwickelt für die Absperrungvon SteckernjedesTyps. Kabeldurchmesserbis13mm bzw. 23
mm nachAusführung. Verriegelungdurch 1 bis 4 Vorhängeschlösser. Verbotszeichenentsprechend
ENISO7010. HergestelltausPolystyrol.

Typ Kabel (mm) Maße (mm) Gewicht (g)
PL-100 Ø 13 87x 50 x 50 75
PL-101 Ø 23 171x 80 x 80 170
PL-103 16 -125A 55 x 37 x 27 14

PL-101

PL-100

Verschlusstasche für Maschinenfernbedienung

AnforderungDINEN60204, DGUVVorschrift3, DGUVInformation 200-005
Gürtel mit 6 Löchern(ø 11 mm) durch Schösserverriegelbar. VerbotszeichenαbƛŎƘǘǎŎƘŀƭǘŜƴάund
αbƛŎƘǘōŜǊǸƘǊŜƴάentsprechendENISO7010. TascheausSegeltuchund GürtelausLeder. Gewicht: 65
g. Maße: 460x 210mm.

Typ Beschreibung
PL-102 Absperrung für Maschinenfernbedienung

PL-103

Verriegelung für Einbaugeräte und Not-Aus

Typ Abmessungen Einbaumaß (mm)
AL-211/1 Ø 50mm,H 32mm 22
AL-211/2 Ø 50mm,H 32mm 30
Al-214 Ø 60mm, H 50mm 22-30

AL-214AL-211/1 + AL-211/2

Verriegelungfür Einbaugeräteund Not-Ausmit Einbaumaße22mm oder 30mm. Verriegelungdurch
Schlossmit Bügeldurchmesser7mm.
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Aufbewahrungstaschen und -Kasten

Verriegelung und Kennzeichnung

Schlösser-Station

Biszu 12 Schlösser. Aus lackiertem Metall. Befestigungszubehörmitgeliefert. Gewicht: 65 g. Maße:
175x 71x 31mm.

Typ Beschreibung
RL-100 Schlösser-Station

VerriegelbareSchlösser-Station. 24 Haken. Kapazität:48 Schlösser. Aus lackiertem, hochwertigem
Metall. Fenster aus Plexiglas. Befestigungszubehörmitgeliefert. Station wird ohne Ausstattung
geliefert. Gewicht: 4,5 kg. Maße: 465x 395x 55mm.

Typ Beschreibung
SL-102 Verriegelbare Schlösser-Station

Verriegelbare Schlösser-Station

Zwei verstellbare Einlegeböden. Aus lackiertem, hochwertigem Metall. Fenster aus Plexiglas.
Befestigungszubehörmitgeliefert. Station wird ohne Ausstattunggeliefert. Gewicht: 5,6 kg. Maße:
405x 355x 156mm.

Typ Beschreibung
SL-101 Verriegelbare Station

Verriegelbare Station

Tasche

Tragetaschefür Elektriker. Material: Aus robustem, wasserdichtem Kunststoff. Mit Tragegriff.
Gewicht: 0,7 kg.

Typ Maße (mm)
M-87303 500 x 380 x 60 

Tragetasche

Umhänge- und Tragetaschefür Elektriker. Material: aus robustem, wasserdichtem Kunststoff.
Schultergurt. GepolsterterHandtragegriff. Gewicht: 0,6 kg.

Typ Maße (mm)
MO-37 400 x 300 x 200 

Rucksack zum Transport und Aufbewahrung von Werkzeugen. Material: Aus robustem,
wasserdichtem Kunststoff. Kunststoff-Rückenschalemit Komfort-Polsterung. Längenverstellbare,
gepolsterteSchulterriemen. Handtragegriff. Gewicht: 0,6 kg.

Typ Maße (mm)
MO-38 400 x 300 x 100 

Werkzeug-Rucksack

Umhängetaschezum Transport und Aufbewahrung von Werkzeugen. Material: Aus robustem,
wasserdichtemKunststoff. Handtragegriffmit Schaum. Gewicht: 0,9 kg.

Typ Maße (mm)
MO-39 480 x 300 x 250 

Werkzeug-Umhängetasche

Aus robustem, wasserfestemSegeltuch. 4 Außenfächermit Reißverschlussund 1 transparentes
Außenfachmit Klettband. Gewicht: 0,85kg.

Typ Maße (mm)
M-87386 650x 150 x 250

Elektrikertasche

(Station ohne 

Schlösser)

(Station ohne Ver-

riegelungen)

Tragegriff für Schlösser

Tragegriffbis zu 12 Schlösser. Am Gürtel tragbar durch die zwei Haken; Integrierter Schlüsselring;
leereFelderfür Notizen; ausPVC. Maße: 190x 130mm; Lochdurchmesser: 9 mm; Gewicht: 120g.

Typ Beschreibung
AL-212 Tragegriff für Schlösser
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Absperrung von gefährlichen Bereichen

Verriegelung und Kennzeichnung

Klappbare Sicherheitsabsperrung

Faltbare Kettenständer

AnlehnunganEN50110
Faltbare Kettenständer zur Sicherungund Absperrungvon gefährlichen Bereichenauf Betriebs-
gebieten. Für Inneneinsatzund kurzfristigen Außeneinsatz. Aus hochwertigem Kunststoff (PVC). 2
Ösenzum Einhängeneiner Kette. Quadratischer,schwerer Standfuß. Selbststehendin gefalteter
Position. Mit Verriegelungsvorrichtung(Standposition/ gefaltete Position). Maße: 900 x 280 x 280
mm. Gewicht: 4,2 kg.

Typ Beschreibung
AL-316 Faltbarer Kettenständer, Rot/Weiß
AL-318 Faltbarer Kettenständer,  Schwarz/Gelb

AL-318

AL-316

Kettenständer

AnlehnunganEN50110
Kettenständerzur Sicherungund Absperrungvon gefährlichenBereichenauf Betriebsgebieten. Für
Inneneinsatzund kurzfristigen Außeneinsatz. Aus hochwertigem Kunststoff (PVC). Quadratischer
Standfuß. Maße: 900x 280x 280mm.

Typ Beschreibung Farben Gewicht (kg)
AL-321 Fuß zum Befüllen Rot/Weiß 1,2 / 5,2 befüllt
AL-322 Fuß zum Befüllen Schwarz/Gelb 1,2 / 5,2 befüllt
AL-323 Betonfuß Rot/Weiß 3,0
AL-324 Betonfuß Schwarz/Gelb 3,0 AL-321

AL-322

AL-323
AL-324

Absperrketten

AnlehnunganEN50110
AbsperrkettenausUV-resistentem, hochwertigemKunststoff

Typ Farben Länge (m) Gewicht (kg)
AL-31/05 Rot/Weiß 5 0,5
AL-32/05 Schwarz/Gelb 5 0,5
AL-31/25 Rot/Weiß 25 4,5
AL-32/25 Schwarz/Gelb 25 4,5
AL-31 Verbindung für Kettenglieder

Selbstklebendes Warnband

SelbstklebendesWarnbandzurKennzeichnungvon gefährlichenBereichen. AusUV-resistentemPVC.
Maße: 50mm x 100m.

Typ Beschreibung
AT-5005 Selbstklebendes Warnband, Schwarz/Gelb

Typ Beschreibung Abmessungen in mm Gewicht
AL-325 KlappbareAbsperrung 1710 x 1000 3,2 kg
AL-326 Erweiterungselement 570 x 1000 1,4 kg

Leichte Einheit aus 3 Polyester-Gewebepaneelen, vielseitig einsetzbar und zur Aufbewahrung leicht 
zusammenklappbar. Schnelle Installation durch einen einzigen Anwender. Erweiterbar mit 
zusätzlichen Paneelen.
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Hinweisschilder

Verriegelung und Kennzeichnung

Schilder Elektrotechnik

Typ Beschreibung Maße (mm)
AP-510-D 5 Sicherheitsregeln.Aus Kunststoff. 200 x 150

AP-349-AD
Achtung! Geerdet und kurz-
geschlossen.Aus Kunststoff.

200 x 100

AP-780-JD
Nicht schalten - Es wird gearbeitet! 
Aus Kunststoff.

150x 200

AT-774-HD
Hochspannung ςLebensgefahr. 
Folie, selbstklebend.

240 x 210

AT-49

IƛƴǿŜƛǎǎŎƘƛƭŘŜǊ α9ǊǎǘŜ IƛƭŦŜά

NachBGI510
ErsteHilfe bei Unfällenmit elektrischemStrom.

Typ Beschreibung Maße (mm)

AM-20-D
Erste Hilfe bei Unfällen mit elektrischem Strom.
Aluminium. Mit Befestigungslöchern.

350 x 500

AT-20-D PVC-Folie, selbstklebend. 350 x 500

Selbstklebende Kennzeichnen

DIN4844, DINENISO7010
Ausselbstklebendem,UV-resistentemPVC

Typ Maße (mm) VPE
AT-49/025 25(Seite) 50
AT-49/05 50 (Seite) 30
AT-49/1 100(Seite) 20
AT-50/025 25(Seite) 50
AT-50/053 50 (Seite) 30
AT-50/1 100(Seite) 20
AT-51/025 25(Seite) 50
AT-51/05 50 (Seite) 30
AT-51/1 100(Seite) 20
AT-54/05 Ø 50 30
AT-54/1 Ø 100 20
AT-56/05 Ø 50 30

Typ Maße (mm) VPE
AT-56/1 Ø 100 20
AT-58/05 Ø 50 30
AT-58/1 Ø 100 20
AT-59/05 Ø 50 30
AT-59/1 Ø 100 20
AT-60/05 Ø 50 30
AT-60/1 Ø 100 20
AT-63/05 Ø 50 30
AT-63/1 Ø 100 20
AT-66/1 Ø 100 10
AT-68/05-D Ø 50 10

AT-50 AT-51 AT-66

AT-54 AT-56 AT-58

AT-59 AT-60 AT-63 AT-68

Tetraedrisches Warnzeichen

DIN4844
TetraedrischesWarnzeichenα.ƭƛǘȊǇŦŜƛƭάmit Magnetfuß. Die Pyramide verfügt über Piktogramme
α²ŀǊƴǳƴƎvor gefährlicher,elektrischer{ǇŀƴƴǳƴƎάnachDIN4844D-W008auf drei Seiten.

Typ Beschreibung
AK-49/150-M ¢ŜǘǊŀŜŘǊƛǎŎƘŜǎ ²ŀǊƴȊŜƛŎƘŜƴ α.ƭƛǘȊǇŦŜƛƭά Ƴƛǘ aŀƎƴŜǘŦǳǖ

AP..-771

AP..-773

AP..-770

AP..-772

Kombi-Warnschilder

DIN4844
Zur Verwendungin Innenräumenund im Freien. UV- und wetterbeständig. Material: PVC; Stärke:
1,0 mm. ReflektierendeOberflächebei demTypAPR-7.. . Mit Befestigungslöchern.

Typ Beschreibung Reflektierend Maße (mm)
APS-770-GD

Vorsicht! Gefahrvor elektrischem Schlag
123 x 100

APR-770-HD ω 246 x 200
APS-771-GD Vorsicht! Gleichstrom kann vom Modulfeld bis zur 

Freischaltstelle, auch bei ausgeschaltetem 
Wechselrichter anliegen.

123 x 100

APR-771-HD ω 246 x 200

APS-772-GD
Vorsicht! Keinen Anschlusskasten öffnen, Licht-
bogengefahr

123 x 100

APS-773-HD Batterieraum 246 x 200

hǇǘƛƻƴ αǎŜƭōǎǘƪƭŜōŜƴŘάΥ ŘƛŜ !ǊǘƛƪŜƭƴǳƳƳŜǊ Ƴƛǘ { ŜǊƎŅƴȊŜƴ ȊΦ.Φ !tw-770-HDS
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Hinweisschilder für PV-Anlagen

Verriegelung und Kennzeichnung

Warn- und Hinweisschilder zur Kennzeichnung der Solaranlagen

DINEN50438/ VDE0435-901/ TABNSNord2012
Eine Solarstromanlageerzeugt hohe Spannungen(bis zu 1000V-DC), die Feuerwehrleute bzw.
Elektriker verletzen oder töten können. Durch die Verwendung von Schildern sind die
Feuerwehrleutebzw. Elektriker im Vorfeld vor elektrischenGefahrender Solaranlagegewarnt und
könnenentsprechendeSchutzmaßnahmenergreifen.

MehrereSchildertypenzurVerwendungin Innenräumenund im FreienstehenzurVerfügung:
- VisuelleInformation übereinevorhandenePhotovoltaikanlage
- Identifizierungder Positionierungder grundlegendenElementedieserPV-Anlage
- ÖrtlichesSignalisierendieserElemente(Hinweis- undWarnschilder)

DieSchildersindan folgendeNormenangelehnt:
- Brandschutz-Hinweisschilder: Die Sicherheitsfarben, die Maße und die Befestigungslöcher
entsprechender NormDIN4066
- Warnschilder: DIN4844(undASRA 1.3, BGVA8)

Eigenschaften:
Zur Verwendungin Innenräumenund im Freien. UV- und wetterbeständig. Material: PVC; Stärke:
1,0 mm. ReflektierendeOberflächebei dem TypAPR-7.. . Mit Befestigungslöchern. DieMaßeund der
Lochabstandentsprechender NormDIN4066. AP..-711

AP..-715

AP..-717

AP..-719

AP..-760

AP..-771

AP..-773

AP..-713

AP..-710

AP..-714

AP..-716

AP..-712

AP..-718

AP..-770

AP..-772

AP..-750hǇǘƛƻƴ αǎŜƭōǎǘƪƭŜōŜƴŘάΥ ŘƛŜ !ǊǘƛƪŜƭƴǳƳƳŜǊ Ƴƛǘ { ŜǊƎŅƴȊŜƴ ȊΦ.Φ !tw-710-CDS

Typ Maße(mm) Reflektierend

APR-710-CD 148x 420 ω

APR-710-DD 210 x 594 ω

APR-711-BD 105 x 297 ω

APS-712-AD 74 x 210

APS-712-BD 105 x 297

APR-713-BD 105 x 297 ω

APS-714-AD 74 x 210

APS-715-AD 74 x 210

APR-715-BD 105 x 297 ω

APS-716-BD 105 x 297

APS-717-AD 74 x 210

APS-718-AD 74 x 210

APR-719-FD 200 x 250 ω

APR-750-ED 210 x 149 ω

APS-760-FD 200 x 250

APS-770-GD 123 x 100

APR-770-HD 246 x 200 ω

APS-771-GD 123 x 100

APR-771-HD 246 x 200 ω

APS-772-GD 123 x 100

APS-773-HD 246 x 200

AT-68/05-D Ø 50, aus selbstklebender, UV-resistenter PVC-Folie; VPE = 10 St.

AT-68
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Hinweisschilder für PV-Anlagen

Verriegelung und Kennzeichnung

Schildpositionierung


